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Szerkesztőség: Kolostor-u. 23. sz. — Telefon 110. 
Kiadóhivatal Hentschcl H., Kut-u. 23. 

Telefon 356.
Fióküzlet Kolostor-u. 25.

Társadalmi napilap.
Megjelenik vasárnap és ünnepnap kivételével mindennap d. u. 5 ó.

Felelős szerkesztő: Kölcze Károly dr. 
Szerkesztő: Buszek Béla.

Előfizetési árak:
1 hóra házhoz hordva 60 fill. 
Vidékre postán küldve 1 K. 
Egyes szám ára 2 fillér.

A kultúra utörői és

harcosai.

Brassó 1910. okt. 28.

Az önzés sivár korszakát éljük ma. 
Mindent csak érdekből tesznek az emberek. 
A kivétel kevés. Csoda-e, ha a mai kor 
szembe találja magát a szerzetesekkel ? Ha 
nap-rap után viselik pokoli furfanggal had­
járataikat a zsidók és szabadkőművesek elle­
nük s papiros ágyukkal lövöldözik. Ha csa­
takiáltásuk ez: „Szét kell dúlni a kolostoro­
kat ; el kell kergetni a barátokat“. Ami leg- 
szomorubb, az ö szellemi maszlagoktól el­
hódított katholikusok között is vannak, kik 
helyeselnek nekik,I kik a hadi költségei tize 
tik lapjaik megrendelésével.

Kik látják a szerzetesekben a tudomány 
ellenségét s az ország romlásának okozóit ? 
Könnyű erre megfelelni: a tudatlanok és a 
rosszakaratuak. Sokan vannak, kik a szin= 
pádról ismerik a szerzetest, egy-egy zsidó 
színész megszemélyesítésében. Mások izeden, 
ostoba tréfából, viccekből. Másoknak rom- 
lottlelküsége folytonos vádat lát a szerzete­
sekben, vagy épen javaikra számit. Innen a

nyílt vagy alattomos támadás ellenük. Üldöz­
ni kell, üvöitik torkukszakadtából, hogy az ö 
gonoszságukról eltereljék a figyelmet. Elle­
nük mindent megengedhetőnek tartanak.

Mivel szolgáltak rá? Talán azzal, hogy 
az erénynek terjesztői voltak ? Hogy a be­
tegeket felkarolták, s határt nem ismerő sze­
retettel ápolták? Vagy hogy kezdettől fog 
va a tudomány és művészet művelői voltak? 
Az elfogulatlan történetírás meghajol érde­
meik előtt s nyíltan hirdeti, hogy ők a kul­
túra legkiválóbb munkásai. Vörös fonálként 
húzódik végig a történelmen az ő működé­
sük. Erdőket irtanak ki, midőn ezek még va 
dák tanyái voltak s igy a müvellségakadályai.Mo­
csarakat csapolnak le, hogy termő földekké 
tegyék. Igy hoznak az elhagyott földre éle­
tet és műveltséget. Megtanították a népeket 
földművelésre, iparra és kereskedelemre. 
Birtokaik valóságos gazdasági iskolák vol­
tak.

Jó példájukkal szeliditöleg hatottak a 
vadnépekre. Egy kolostor körül falvak, vá­
rosok keletkeztek. Igy alakult kitartó és lel­
kes munkájukra át a társadalom, ők tették 
a munkát nemessé és tiszteletre méltóvá, ők 
voltak az egyenlőségnek leghivatottabb baj­
nokai. Nevükhöz fűződik sok vadnép meg­
térése, melyért vért és életet áldoztak. Amint 
Kolb mondja: „Iskoláik a hamis tudomány 
szirtes tengerén világitó tornyok voltak, me­

lyek fényt és világosságot árasztottak min­
denfelé". Egy kalocsai főgimnázium nem­
csak népességre, hanem erkölcsre és tudás­
ra nézve is első helyen áll. A szerzetesek 
célja mindenkor az emberiség boldogitása 
volt, nem úgy mint üldözőiké, kiket minden 
nép kebeléből ki akar dobni, mert látja 
hogy nincs bennük semmi szeretetre és 
tiszteletre méltó. A szerzetesek támadása te­
hát nemcsak igazságtalanság, hanem legna 
gyobbfoku hálátlanság is. De akik Krisztust 
üldözték, azok az ő követőit is üldözik, 
mert a sötétség fiai a világosság fiait gyűlü= 
lik, mert ők gonoszságaik útjában az aka^ 
dályok. Mikor ismerjük ki már teljesen a 
zsidó lelkiismeretlenségnek világrontó terveit? 
S meddig lesznek sokan az ő ördögi tervei­
hez eszközök ?

Ne járjunk olyan
vendéglőkbe, sőrcsar- 

nokba, kávéházakba, 
ahol a „Brassói Ujlap“-ot 

nem találjuk.

Tárca.

UTRAVALÓ.

Farkas Edithtől.

Egyszerre megpillant az erdőszélén 
egy egyszerű kis házat. Bekopog és kérel­
mére azonnal szívesen látják. Vendégül fo­
gadják az idegent és szerető figyelemmel 
veszik körül: vacsora után pedig odamegy 
a házigazda a zongorához, fiai előhozzák a 
hegedűiket és játszani kezdenek.

Beethoven növekvő érdeklődéssel fi­
gyelte meg a neki oly rokonszenves család

eljárását: s mikor zenélni látta őket s látta 
átszellemült, lelkes arckifejezésüket: meleg 
szeretetre gerjedt valamennyiök iiánt s mert 
siketsége miatt mit sem tudott arról, hogy 
mit is adnak elő annyi lelkesedéssel, odalé­
pett a kottaállványhoz és a partitúrába pil­
lantott.

Első pillantásra felismerte a kottában az 
ő saját A=moll Symphoniáját s a vendégsze­
rető család nagy ijedelmére szinte belerendült 
egy karosszékbe, arcát elfödte kezeivel s 
csendesen zokogott...

Körülvették, ápolni akarták, ezer kér­
déssel ostromolták, hogy fejtse meg nekik 
rejtélyes viselkedését, mire a nagy mester — 
a ki e távolfekvő, félreeső házban saját mű­
vészetének elterjedt és népszerű voltát is­
merte fel — csak ezt a néhány szót volt ké­
pes kiejteni:

— „Én Beethoven vagyok !“
Le ír hatatlanul hatott ez a vallomás az 

egész kis társaságra. Sírva fakadtak, kezeit 
csókolták és Beethoven — saját vallomása 
szerint — életének legboldogabb perceit él­
te.

Most ö lépett a zongorához s újból 
az ő kísérete mellett, ismételten eljátszották a 
remek kompozíciót. Beethoven állítólag fö­
lülmúlta ez este önmagát s úgy játszott, 
mint még soha.

Késő éjjfélig tartott ez a páratlan él­
vezet s Beethoven holtig fáradtan tért pihe­
nőre. Azonban oly izgatott volt s oly me­
lege volt, hogy elkövette azt a nagy meg- 
fontolatlanságot, hogy éjjel mezítláb és ka­
bát nélkül sétálni ment a kertbe: s itt kez­
dődik az ő rövid halálos betegsége.

Szörnyű hülésből tüdőgyuladás fejlő-

Uj hús és hentesüzlet!
Tisztelettel értésitem a nagyérdemű közönséget, hogy

Brassóban Kut-u. 23 szám alatt uj hús és hentesüzletet
nyitottam, hol állandóan a legfinomabb hentesáruk, sonka, virsli, hideg felvágott 

stb. kapható. — Becses pártfogásukat kérve vagyok kiváló tisztelettel

ELSEN GY. hentes.
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Hírek.
Brassó I v 1 í1 október 28-án.

Bérniálandók figyelmébe. Mind­
azok, kik folyó évi november elsején 
a bérmálás szentségében részesülni 
akarnak, ebbeli szándékukat a
bérmacédulák kiváltása céljából a plé­
bánia hivatalban naponként délelőtt 
10—12 óráig jelentsék be. Iskolá­
ba járókat a hitoktatók jegyzik fel.

Pleb. hivatal.
Honvédségi kinevezések. A hon­

védség „Rendeleti Közlöny1-ének mai szá­
ma közii a honvédségnél eszközölt kineve- 
vezéscket és áthelyezéseket. A brassói 24. 
gy. e.-nél történt változások: A király Had- 
fő Imre ezredest létszám felett a brassói 24. 
gy. e.-nél, beosztva a kolozsvári VI. hon= 
védkerületbeli parancsnokságit ,1 vezerőrnagy- 
gyá : Schon Sándor őrnagyot alezredessé: 
homoród-szentpáli Szentpály Gábor és mok- 
csai Mokcsay Endre századosokat őrnagyok­
ká; Imreit László, Antalfy Nándor és Ba 

.. rab as Karoly főhadnagyokat századosokká; 
benedekfalvi Luby Pál hadnagyot főhad­
naggyá; Marticskó Rókusz hadnagy gaz­
datisztet főhadnagy gazuászati tisztté: Szó 
koly Tihamér és Szakáts Sándor zászióso= 
kát hadnagyokká nevezte ki.

— Áthelyezések. Áthelyeztettek 1910 
évi november hó 1 -ével a vezérkarhoz va 
ló beosztásuk alóli felmentésük és csapan 
testüknél létszám felett való beszüntetésük 
mellett a következő századosok: Mihalyik 
Árpád és Lautsek József a brassói 24. gy. 
e.-hez. ö

— Novemberi előléptetések a közös 
hadseregben. Alezredes lett: Pohl Aloert 
34. ágyú e.-beli őrnagy. Őrnagy lett-. 
Kröpfel János 50 gy. e.-beli százados. Szá­
zadosokká neveztettek ki: Oalgoczy Kálmán, 
Do/nbora József, Bősz Ferenc 2, Doms 
Janos 50 gy. e.-beli, — és Sichru Lajos 2. 
huszar e. beli főhadnagyok. Főhadnagyokká 
lettek: Kern Ferenc 50, Papist Mihály 2. 
Lang Otlimar 2, Uebauer Gyula 2. gy. e.- 
beli. Sashalomi Hager Oltó 2. huszár e.- 
beli. és Kunecht Ottó 34. ágyú e.-beli had­
nagyok. Hadnagyokká neveztettek ki: Reich- 
hardt Frigyes 2, Reinl János 50. Hoffer 
Emil 2. Lang Hermann és Oaal Jenő 50. 
gy. e.-beli zászlósok. A tartalékban: Liszkay 
Rezső .14. ágyú e.-beli tart. zászlós — híva- 
tasos hadbirójelé h — hadnagygyá iépett

dött s már csak néhány napig élt. Halálos 
ágyához sietett barátja, Hummel is, a ki — 
fültrombita segélyével —- még nehány sze­
rető, meleg szót kiáltott Beethoven fülébe.

A nagy ember hálás pillantással viszo­
nozta baratja hűségét s utolsó szavai ezek 
voltak:

— Ugy-e barátom, mégis csak volt 
nekem Istenadta tehetségem ?!

Ezzel rövid tusa után elhunyt.
Tanulság- cselekedjünk jót szüntelenül 

s tartsunk ki híven a bajban is: mert el jön
az az idő a mikor elvesszük méltó jutal­
munkat.

elő. A méntelepnél főhadnagyiválépett elő: 
Btíncs Emil rtadgy. a nagykőrösi méntelep 
osztyályába.

—Gaston Demeter gör. kath. • Kiss Bé 
la ág. ev. lelkész a közös hadseregből a 
a brassói 24. h. gy- c-beli nyilvántartásába 
helyeztetett.

Áthelyezések. Jakots Bertalan, állatorvos 
a 34 számú tábori ágyuezredtől, a szegedi 
3. honvéd huszárezredhez: dr. Knobel Adolf 
törzsorvos az 50. gy. e-től a 2. gy. e-hez, 
Döi Sámuel százados a 37. számú gy. e-tő 1 
a 2- gyalogezredhez helyeztetett ár-

Rendjelviselési engedély. A király 
megengedte, hogy Szőke Béla m kir. VII 
számú csendőrkerületbeli százados, a román 
korona rend tiszti keresztjét és Miklós Dé­
nes, m. kir. VII. számú csendőrkerületbeli őrs­
vezető a román „Serviciul Credinciós“ 

Osztályú érmet elfogadhasa és viselitcse. 
Személyi hir. Gróf Mikes Zsigmond 

főispán tegnao városunkba visszaérkezett.
, A házbérjövedelem bevallása A 

házbéradó az 1910. évre való érvénnyel ki­
vetendő lévén, az ezek kivetés alapjául szol­
gáló házbérvallomási ivek benyújtására a m 
kir. pénzügyminisztérium az 1910. évi no- 
vember hónap 2- tói 30-ig terjedő időt tűz­
te ki. Felhivatnak tehát az összes háztulaj­
donosok. hogy a házbérvallomási ivet pon­
tosan és a v lósággal megfelelő hűséggel 
töltsék ki. s azt a városi adóhivatalnál, hon­
nan a nyomtatványok ingyen átveendők! 
1910. évi november hó 2 tói kezdve leg­
későbben november hó 30-ig nyújtsák be.
A közelebbi felvilágosításokat a falragaszo­
kon levő hivatalos hirdetmény adja meg.

Áthelyezés. A m. kir: főidmivelés- 
ügyi miniszter Reszdorfer László jószág fel­
ügyelőt bogarasról a bábolnai m, kir’ iné- 
nesbirtokra, Hófer Adolf jószágfelügyel öt 
pedig mezőhegyesről a fogarasi m. kir. mé­
nesbirtokra helyezte át és megbízta őket a 
ménesbirtok igazgatásával.

A Rém. Kath. Egyházi Énekkar
szombaton este 8 ó. az elemi fiuis- 
Kola rajztermében próbát tart. A ta»ok 
pontos és teljes számban való meo- 
jelenését kéri az elnökség.

A Br. Róni. Kníh. Oltáregylet sze­
retett plébánosának apáttá történt kinevezése 
alkalmából tiszteleg, miért is a tagokat ez 
utón is kéri az elnökség, hogy f. hó 29-én 
d. u. 4 ó. a rajzteremben megjelenni szi- 
\ eskedjenek. Kiknek meghívó tévedésből 
nem küldetett, ez utón hívja meg az elnök­
ség. —

Állami tisztviselők értekezlete. A

brssói állami tisztviselők tegnap d. u. 5 ó 
a Magyar Kaszinó társalgó termében Szenti 
Bálint kir. tan., pénzügyigazgató elnöklete 
alatt helyzetük javítása s az orsz. áll. tiszv. 
egylet brassói fiókjának megalakítása céljá- 

I hói értekezletet tartottak. Az értekezlet ki- 
I mondotta, hogy az egylet rendes tagjai áll 
tisztviselők lehetnek. Elnök indítványára ki­

mondották, hogy az alakuló közgyűlést a 
közeljövőben tartják meg, melyre Benedek 
Sándort, az orsz. áll. tisztviselő egylet elnö­
két is meghívja,

A Brassói Torna és Vívó Egye­
sület pénteken este 0 órától a m. 
kir. főreáliskola tornacsarnokában ví­
vó órát tart. Vendegeket szívesen 
lát az egylet.

Tilos a benzines zsebgyújtó. A
román kormány eltiltotta a benzines zseb- 
gyujtók használatát, mert az károsítja az áll. 
gyutamonopoliuinot. bzáz frank pénzbírság­
gal sújtják, a kinél ilyen gyújtói tatáinak és 
a benzines masinát elkobozzák.

Adóköteles felek és tárgyak 
összeírása. A városi adóhivatal közhírré 
teszi,hogy november hó elején Brassó vá­
ros területén az adóköteles felek és tárgyak 
összeírása megkezdődik. Az összeírás! mun= 
kát városi közegek végzik. A munka helyes 
keresztülvitele céljából az összeírás! bizto­
sok részéről tett kérdésekre lelkiismeretesen 
adandók a feleletek, mivel helytelen adatok 
bemondását, eltitkolását, stb. szigorúan inesr- 
bülnetik. ö

3 szobából s mellékhely­
ségekből álló lakást keresek,

műhely célra
március 15, vagy április hó 
1-ére belváros középső ré­
szében. Cim a kiadóhivatal­
ban.

Jó házból való fiú tanulónak felvéte­
tik Csiby Béla könyvkereskedésében Kolos­
tor-utca 29.

Kisebb hirdetéseket pld. lakás 
kiadásokat, eladó tárgyakat stb. 
egyszeri közlésért biztos eredmény, 
nyeí i koronáért közlünk.

Pártoljuk a hazai ipart!
Hol lehet a legszebb és mégis 

legolcsóbb

Sirkoszorukat kapni?
Hol? Kinél?, ha nein az Első Erdélyi 
művirág és koszorú készítőnél
Kapu-utca 57. sz. alatt. (A „Brassói 

Lapok“-kal szemben.)

Melyen tiszteit vendé­
geinknek szives tudomására 
hozzuk, hogy a

„Fehér Kakasához
címzett vendéglő Kapu- 
utca 20. vezetőségével Deng­
le** Henrik urat bíztuk meg.

Kiváló tisztelettel
Arzt Páll féle pincészet.
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Gyógy borok
mint Malaga, sötét és aranysárga, Madeira, Scherry 
úgymint gyógycognac, tiszta borpárlatot ajánlják legjobb 

minőségben olcsó árak mellett

Lang és Theil drogéria, Brassó
Búzasör 8 sz. — Telefon-szám 219.
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RIETH órák, optikaiszerek. aranyáruk és javítási 
műhelye. „Chronologia“

Brassó, Tehénpiac 4 (A vörös csillag mellett).

Mindennemű javítások pontosan, szaktudással, gyorsan és 
jótállás mellett eszközöltetnek.

Megrendelések, ha még oly complikáltak is. szakszerűen lesz­
nek elkészítve.

Csillagászati időjelzés naponkint. — Régi szász övék. tűk stb, 
műhelyemben utasi‘ás szerint a legpontosabban készülnek el.

Órák, arany- és ezüstnemüek a hivatalos fémjelzéssel vannak 
ellátva. — Órákért 5 évi jótállás.

Szemüvegek, orrcsiptetők, Pcrioszkopikus és akromatikus 
üvegek rendelvény szerint lesznek összeállítva.

A Ciriakus cég órái általam lesznek javítva.

HELMBOLD örökösei

T U Z A R. utódai
aranyműves. — Brassó.

Jó összeköttetéseim s kevés regiem képesítettek azon kelle­
mes helyzetbe, hogy arany és ezüst nemeimet bámulatos 
olcsó arban jótállás mellett adhatom el.

Egy vétel elegendő, hogy állandó vevőm legyen.
Javításokat műhelyemben olcsón és pontosan végzek.

Mély tisztelettel
Helmbold örökösei

TŰZ A g. utódai.
Rlissu Demeter

szígyártó
Brassó, Árvaház-utca 15.

Ajánl a n. é. közönségnek 
szakmába vágó munkákat pontos 
gyors kiszolgálást legjutányosabe 
árak mellett. Teljes tisztelettel

Russu Demeter

Könyvkötészet és Aranyozó 
intézet

Podek Emil
elvállal olcsó árak mellett minden 
e szakmába vágó munkákat, va­
lamint doboz és pipere munka 
készítését legmodernebb kivitel­

ben.
Brassó. Lópiac 11 sz.

ZEIDNER H. G
Szalámi és hentesáru gyár

Brassó, Hirscher-utca i.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát, szalonét, legizlésesebb 

felvágotatt és tormás virstlit.

Naponta posta és vasúti szétküldések.

Értesítés!

I

Van szerencsém a n. é. hölgykö­

zönség szives tudomására, hozni hogy 

2 évi távollétem után. mely időközben 

külföldön és utóbb Kolozsváron szak­

ismereteimet gyarapítva újból vissza­
értem. és KÓRHÁZ UTCA 66 sz. a, 

az új szállodával szemben

női divaüermemet
újból megnyitottam.

Szives pártfogást kérve,

maradtam tisztelettel

Tancer nos
női divatszabó.

Tanult varrólányok felvétetnek.

j&r A legkiválóbb
'magyar gyártmányú

Schreib« Ed.
vegyes élelmicikkek kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát sza- 
lonát, legizlésesebb felvágotatt, tor­
más virslit és mindenféle sajtot, túrót 

és vajat.

Naponta posta és vasúti 
szétküldések.

■m
I

Eleimi cikkek
minden nap frissen kapható

Brassó, Cérna utca 1 sz. a.
Mindenféle nemes-gyümölcs, ugorkák, be­
főttek. túró. tejfel, sajt: mindenféle zöld­
ség, paradicsom, hagyma és i. t. legol­

csóbb árak mellett.

felvétetnek

a kiadóhivatalban

• x Tv
* ...

' .7 .

Zongorák
. r&F egyedüli raktára

Szunyokszéki Vilma
zongoratanárnő.

 Kolostor utca 7 szám .

a Hentschel-féle 

könyvnyomdájába jó 

fizetéssel azonnal fel 

vétetik.

T. c.

Alulírott értesítem-*« nagvrabecstilt hölgyközön­
ségei, hogy a helyi piacon,

Kapu-utca 34. szám l. emelet,
a mai kor igényelnek teljese; megfelelő.

NŐ1D1VATTERMET
nyitottam.

Egyben értesítem a nagyérdmü hölgykőzön 
séget. hogy szakképzettségem folytán abban a kelle­
mes helyzetben vagyok, hogy a legkényesebb igénye­
ket is ki tudom elégíteni.

Készítek úgy angol, mint francia modell szerint 
legjobb kivitelű ruhákat mérsékelt árak mellett

Legyen szabad megemlítenem, hogy szakisme- 
j reietmet Budapest egyik elsőrendű nő: divattermében 
1 l°hb éven keresztüli alkalmaztatásom folytán gazdairi- 

őttam. “
Magamat a nagyrabecsült közönség jóindulatá­

ba ajánlva, becses pártfogásukat kérve, vagyok

alázatos szolgája

Kovács Sándor
női szabó

Brassó. Kapu-utca 34 sz.

a a
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a Dr. G Schmidt főtörzs- és tisztiorvos - fele

FÜLOLAJ
gyorsan és, alaposan gyógyít időszakos süketséget, fülfájást fülzu- 

gást és nagyothallést. még idült esetekben is.
Egyedül kapható (üvegje 4 kor.)

Grósz Nagy Ferencz, gyógyszerészDebreczen, Kossuth-u. 8.

Mérés A.
Katalin-utca 11.

Telefon szám: 5.

Házicsatorna-, klosett-, vízvezeték- és 
fürdőszoba berendezési vállalat.

J a V i iá sok elvállaltatnakü!

F festőművész, specialista arc'! 
képfestészetben, képrestau-f 

rátör. *
} Brassó, Szí. János-utca 3 sz.

készít: Olu/j estményü arcképeket, Cray on-Pas- 
tell rajzokat, Aqua/elteket ic/mészet vagy 

bármely fénykép után.
Hasonlóságért és tartósságéit kezesség! Nem tévesztendő ősszel 
értéktelen fénykép nagyításokkal! — Szentképek készítése/■

Tanórák fest. szét, es rajzból.

B2S22 MEBa Stag— _ _______________

Uj férfi divat-r u h a üzlet!
T. c.

HetyÄH« ip&uTli h0Ry

Úri divat-ruha üzletet
nyitottunk, hol férti ruhákat mindenkor a legújabb divat szerint, elsőrendű munka­
erő altat kidolgozva, olcson és pontosan készítünk.

Raktáron tartunk nagy választékban bel- és külföldi szöveteket a leg­
újabb divatmintákban. s

Olcsó és szép munkánkról bárki az első rendelésnél meggyőződhetik. 
Becses rendeléseket kérve, vagyunk kiváló tisztelettel

Bartha és Reinerth
úri divat szabók.

Elegáns és kifogástalan kivitelű

polgári és egyenruhák csakis

Brassó, Weisz-Mihály-utca 10. sz. a. szerezhetők be. 
Legújabb divatu bel- és külföldi szövetek, valamint katonai 

fölszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás! Szolid árak!

1 Vidéki rendeléseket azonnal eszközlök.

e
3
o>

</)

I

Aki azt akarja, hogy cipője és csizmája 

eredeti formáját megtartsa és az mindig szép 
sima legyen, csináltasson 1 pár sámfát az alant 
mesternél. — Rendeléshez cipő, vagy csizma 

szükséges mintának.

Bőriparok figyelmébe!
Tisztelettel tudatom a t. bőriparosokat, hogy 

kaptafát, sámfát s minden e szakmába vágó 
munkát a legjobban és legolcsóbb 
árak mellett készítek.

Uhrin György
Brassó, Kórház-utca 66.

Van szerencséin értesíteni a nagyérdemű közönséget 

Tszám a/aüi megrende,őimet’ ho8y a Széni János-utca

Férfi-szabó műhelyemet
f. é. junius hó 1-től

Kapu-utca 37. sz. alá az I. emeletre 
helyeztem, ahol e szakmába vágó munkákat szolidul és 
jutányos arak mellett, a legújabb divatú szabás szerint a 
mai kor igényeinek megfelelően és pontosan készítek 

Készítek továbbá papi ruhákat, reverendákat a leír 
csinosabb kivitelben a helyi Scherg V. es Társai posztó­
gyárban készített hírneves jó minőségű szövetekből in 
tanyos arak mellett. ’jU~

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve, maradok
tisztelettel

Szopos Sándor
férfi-divat és papi-szabó.

ifj. PURI FERENCZ
kádármester, Árvaház-utca 19. sz. 

Weidenbächer Tamás utóda 
ajánlkozik minden az ö szakmába vágó: úgy kemény 

mmt lágy fából készült munkálatokra. V
Javítások pontosan és olcsó árak mellett eszközöltetnek.

Ugyanitt egy tanonc is felvétetik.

1 ! Uj női szabó szalon ! !
A hölgyközönség figyelmébe !

sara adntnhogyrenC5énk " nagyérdcmÜ hölgyközönségnek tudomá-

Brassóban, Kapu-utca 49. szám alatt

angol és francia
női divatíermet

nyitottunk.
Budapest, Becs, Berlin, Paris, London sth. Európa naevobh 

varosaiban szerzett t,z évi folytonos gyakorlati tapasztalatunk Mv 
Un azon helyzetben vagyunk, hogy a 'nagyérdemű hölgyközönséc- 
nek legmagasabb igenyelt pontosan és a legszolidabb kiszóld 
las mellett kepesek vagyunk kielégíteni K

A nagyérdemű hölgyközönség becses pártfogását kérve 

maradtunk tisztelettel:

IMRE és PINTÉR
női szabók

Brassó, Kapu-utca 49. sz.

A I e g I ? - f anya g.
Henlschel H . k
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FINOM MŰSZERÉSZ MŰHELY

I x:
eieszténv-könyvnvn

Műszerek és kiegészítő részeiknek készítése.
Patent modellek és találmányok kidolgozása rajzok é 

ötletek szerint.
Különlegességek ja vitó-műhelye.

Különféle szerkezetű és gyártmányú Írógépek-, varró­
gépek- gramofonok, orvosi műszerek,

tudományos vegymlihely, (labor,,orlura) 1lakai 
tanulságos műszerek.

Képviselete:
a jó hírnevű és legidősebb német varrógépnek Verita s - 

világhírű „Ideal“ írógépnek (teljesen látható írásai.

Eredeti gramofon és Zonophon lemezek 
: 3 nyelven, gyári árban.

Csak elsőrangú hozzávalók. - írógép iskola

BARTHELMIE.
műszerész

Brassó. Weis* Mihály -utca 23 Sz
Trdája. Brassó, Kui-u. 23. szám.
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